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En nombre del Gobierno y de la delegación de Corea, quisiera expresar nuestro profundo
agradecimiento al pueblo y al Gobierno de Qatar por haber acogido esta Conferencia Ministerial.
También quisiera dar las gracias al Presidente del Consejo General, Embajador Stuart Harbinson, al
Director General, Sr. Mike Moore, y al personal de la Secretaría de la OMC por la ardua labor que
han realizado para preparar esta Conferencia Ministerial.

Por muchos motivos, creo que esta Conferencia Ministerial se convertirá en un importante
hito en la historia de la economía mundial.  La adhesión de la República Popular China y del Taipei
Chino es en sí un acontecimiento histórico.  Con su admisión, la OMC está dando un paso importante
para convertirse en una organización verdaderamente mundial.  Corea se felicita sinceramente de la
adhesión de estos dos nuevos Miembros y confía en su activa participación y contribución.

Además, el programa de trabajo que adoptemos aquí en Doha tendrá necesariamente
consecuencias considerables para el futuro del sistema multilateral de comercio.  En efecto, los
esfuerzos desplegados para preparar el programa de trabajo han sido enormes, y los progresos
realizados hasta ahora realmente extraordinarios.  Sobre todo, el proyecto de Declaración refleja los
sinceros esfuerzos realizados por incorporar opiniones divergentes e intereses diferentes de los
Miembros.  En particular, el proyecto de Declaración establece un programa de trabajo amplio y
equilibrado destinado no sólo a incrementar el acceso a los mercados sino también a desarrollar más
las normas de la OMC.  Esto es lo que Corea ha esperado todo el tiempo.

Corea se felicita de que uno de los elementos clave del programa de trabajo propuesto sea
atender las preocupaciones de los países en desarrollo, incluidas las relacionadas con las cuestiones de
aplicación.  Corea considera que las economías en desarrollo son interlocutores esenciales en el
proceso de la OMC, y que sus preocupaciones e intereses deberían tenerse plenamente en cuenta en
todas las esferas de las nuevas negociaciones.  Una de las enseñanzas más importantes que hemos
extraído de la experiencia de Seattle es que no podremos avanzar a menos que lo hagamos juntos.

Corea también se siente alentada por el hecho de que el proyecto de Declaración proponga la
celebración de negociaciones sobre los temas de Singapur, en particular, las inversiones, la
competencia, la facilitación del comercio y la transparencia de la contratación pública.  En un mundo
en rápida evolución, la OMC no puede seguir siendo pertinente si no se ocupa de este tipo de temas.
Aunque tal vez sean "nuevos" para la OMC, son temas "contemporáneos" importantes para el mundo
y ya tienen una influencia considerable en las corrientes comerciales.

Sin embargo, vemos indicios de ambigüedad estratégica en las partes del proyecto de
Declaración que se refieren a los temas de Singapur y a otras esferas importantes. En el intento de que
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se inicien primero las nuevas negociaciones, tal vez sea necesario dejar de momento algunas de ellas
tal como están.  No obstante, en esta Conferencia Ministerial, debemos tratar de eliminar el mayor
número posible de ambigüedades, de forma que podamos lograr una coincidencia lo más amplia
posible para las futuras negociaciones.

Por lo que se refiere a la agricultura, Corea tiene serias preocupaciones en lo que respecta al
proyecto en su forma actual.  Corea ha aplicado fielmente el Acuerdo de la Ronda Uruguay y se
adhiere a los esfuerzos que se realizan en el plano mundial para llevar a cabo la reforma de la
agricultura.  Sin embargo, quisiera señalar que en muchos países, la liberalización de la agricultura
tiene como telón de fondo serias sensibilidades políticas e importantes preocupaciones no
comerciales.  Debe tenerse plenamente en cuenta esta realidad, ahora y en el futuro.  No debemos


